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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

30 NOVEMBER 1984 

WETSONTWERP 

tot wijziging van de wetten 
op de handelsvennootschappen, 

gecoördineerd op 30 november 1935 

I. - SUBAMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DELAHA YE 

OP ZIJN VROEGER AMENDEMENT 
(Stuk nr. 984/3) 

Artikel lter (nieuw). 

1) Paragraaf 1 vervangen door wat volgt : 
« § 1. In artikel 120 van de voornoemde wetten worden de 

volgende wijzigingen aangebracht: 
» 1) in het 3°, wordt het bedrag van « 250 000 frank» vervan 

gen door het bedrag van « 750 000 frank»; 
» 2) in het 5°, worden de woorden « indien het kapitaal meer 

dan 250 000 frank bedraagt» weggelaten. » 
2) ln§ 2, op de achtste regel, het cijfer « 29, § 1 » vervangen 

door het cijfer « 120 ». 
3) Een § 3 toevoegen, luidend als volgt: 
« § 3. In artikel 140, derde lid, van de voornoemde wetten 

worden de woorden « het bedrag bepaald in artikel 120 » vervan 
gen door het bedrag van « 250 000 frank». 

VERANTWOORDING 

Het amendement onder 3) is een gevolg van ons vroeger amendement (Stuk 
nr. 984/ 3). 
ln strijd met hetgeen in de verantwoording staat, moet artikel 140 toch 

gewijzigd worden, daar het ontwerp 210 (gestemd op 23 november 1984) het 
bedrag van « 200 000 frank» wijzigt door een verwijzing naar artikel 120. 

Th. DELAHA YE. 

984 (1983-1984) - N° 4 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1984-1985 

30 NOVEMBRE J 984 

PROJET DE LOI 

modifiant les lois 
sur les sociétés commerciales, 

coordonnées le 30 novembre 1935 

1. - SOUS-AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. DELAHAYE 

A SON AMENDEMENT ANTERIEUR 
(..')oc. n° 984/3) 

Article 1 ter (nouveau). 

1) Remplacer le § 1er par ce qui suit : 
« § l'", L'article 120 des mêmes lois coordonnées est modifié 

comme suit: 
» 1) au 3°, le montant de « 250 000 francs» est remplacé par 

celui de « 750 000 francs»; 
» 2° au 5°, les mots « si le capital est supérieur à 250 000 

francs» sont supprimés. » 
2) Au § 2, huitième ligne, remplacer les mots « article 29, 

§ 1 » par les mots « article 120 ». 
3) Ajouter un § 3, libellé comme suit: 
« § 3. A l'article 140, alinéa 3, des mêmes lois coordonnées, 

les mots « inférieur au montant visé à l'article 120 » sont 
remplacés par les mots « inférieur à 250 000 francs». 

JUSTIFICATION 

L'amendement sub 3) découle de l'amendement que nous avons présenté 
précédemment (Doc. n° 984/ 3). 
Contrairement à ce qu'on peut lire dans la justification de ce dernier amende· 

ment, l'article 140 doit être modifié, étant donné que le projet de loi n" 210 ( voté 
le 23 novembre 1984) modifie le montant de « 200 000 francs» en le remplaçant 
par une référence au montant visé à l'article 120. 

Zie: 
984 ( 1983-1984): 
- Nr. 1 : Wetsontwerp. 
- Nrs. 2 en 3: Amendementen. 

Voir: 
984 (1983-1984): 
- N" 1 : Projet de loi. 
- N"' 2 et 3 : Amendements. 

H. - 163. 
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ll. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING 

Artikel 1. 

Artikel 1 vervangen door de volgende bepaling : 
« Artikel 1. - § 1. ln artikel 116 van de gecoördineerde wetten 

op de handelsvennootschappen worden de woorden « , wier 
aantal door de wet beperkt is, " geschrapt. 

» § 2. Artikel 119 uan dezelfde gecoördineerde wetten wordt 
opgeheven. 

» § 3. Artikel 120, eerste lid, 1°, uan dezelfde gecoördineerde 
wetten wordt vervangen door de volgende bepaling: 

» 1 ° Dat de vennootschap ten minste twee vennoten telt en het 
doel van de vennootschap aan de voorschriften uan de wet 
beantwoordt. 

» § 4. ln artikel 126, eerste lid, in fine, van dezelfde gecoördi 
neerde wetten worden de woorden «, en alleen voor zover 
daardoor het getal der vennoten de hierboven gestelde grens niet 
overschrijdt» geschrapt. » 

VERANTWOORDING 

Deze amendementen met betrekking tot de artikelen 116, 119, 120, eerste 
lid, 1°, en artikel 126, eerste lid, resulteren uit de bespreking en discussie in de 
commissie van artikel l van het wetsontwerp. 

De inhoud ervan is echter verregaander dan bedoeld artikel 1 (dat slechts de 
opheffing van artikel 119, eerste lid, van de gecoördineerde wetten voorziet) en 
het in Stuk nr. 984/2 nieuw voorgestelde artikel ibis. 

Art. 8 (nieuw). 

Een artikel 8 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt: 
« Art. 8. - ln artikel 2, § 1, van de wet van 2 april 1962 tot 

oprichting van een Nationale - Investeringsmaatschappij en van 
erkende gewestelijke investeringsmaatschappijen worden tussen 
de woorden « privé-bedrijven die de vorm hebben van een kapi 
taalvennootschap » en de worden « of een coöperatieve vennoot 
schap » de woorden «, de personenvennootschap met beperkte 
aansprakelijkheid» ingevoegd». 

VERANTWOORDING 

Een van de redenen die aan de oorsprong ligt van de opheffing van het verbod 
tot deelname van rechtspersonen aan een P. V.B.A. was de moeilijkheid waartoe 
het huidige artikel 119 van de gecoördineerde wetten aanleiding geeft met 
betrekking tot de participatie van de Nationale Kas voor Beroepskrediet, de 
Nationale Investeringsmaatschappij en de Gewestelijke Ontwikkelingsmaat 
schappijen in K.M.O.'s daar deze veelal de P.V.B.A. tot vennootschapsvorm 
hebben gekozen. 

De op de Investeringsmaatschappijen, zowel de Nationale als de Gewestelijke, 
toepasselijke wetgeving laat echter niet toe dat zij zouden deelnemen aan een 
P. V.B.A. vermits zij enkel kunnen inschrijven op participaties in een kapiraalven 
nootschap of in een door de Nationale Raad voor de Coöperatie erkende 
coöperatieve vennootschap. 

De Minister van Justitie, 

J. GOL. 

ll. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR LE GOUVERNEMENT 

Article l er. 

Rein placer l'article 1 cr par la disposition suivante: 
« Article 1. - § 1. A l'article 116 des lois coordonnées sur les 

sociétés commerciales, les mots « dont le nombre est limité par 
la loi» sont supprimés. 

» § 2. L'article 119 des mêmes lois coordonnées est abrogé. 

"§ 3. L'article 120, premier alinéa, 1°, des mêmes lois coor 
données est remplacé par la disposition suivante: 

» 1° Que la société compte au moins deux associés et que 
l'objet social réponde aux prescriptions de la loi. 

» § 4. A l'article 126, premier alinéa, in fine, des mêmes lois 
coordonnées, les mots « et pour autant que de ce fait le nombre 
des associés ne dépasse pas la limite fixée ci-dessus» sont suppri 
més.» 

JUSTJFICA TION 

Ces a:. .• ridements concernant les articles 116, 119, 120, premier alinéa, l", 
et l'article 126, premier alinéa, résultent de la discussion en commission de 
l'article l" du projet de loi. 

lis vont au-delà dudit article l" {qui ne prévoit que la suppression du premier 
alinéa de l'article 119 des lois coordonnées) et du nouvel article Ibis proposé 
dans le Doc. n° 984/ 2. · 

Art. 8 (nouveau). 

Ajouter un article 8 (nouveau), libellé comme suit: 
« Art. 8. - A l'article 2, § 1er, de la loi du 2 avril 1962 

constituant une Société Nationale d'investissement et des sociétés 
régionales d'investissement agréées, les mots «, de sociétés de 
personnes à responsabilité limitée ... sont insérés entre les mots 
« d'entreprises privées ayant la forme de sociétés de capitaux» et 
les mots « ou de sociétés coopératives». 

JUSTIFICATION 

Une des raisons qui sont à la base de la levée de l'interdiction pour les personnes 
morales de participer à une S.P.R.L. est la difficulté à laquelle mène l'actuel 
article 119 des lois coordonnées quant à la participation de la Caisse nationale 
de Crédit professionnel, la Société nationale d'investissement et les Sociétés 
régionales d'investissement dans des P.M.i:: n"j ont choisi la S.P.R.L. comme 
forme de société. 

La législation applicable aussi bien à la Société nationale d'investissement 
qu'aux Sociétés régionales d'investissement ne leur permet pas de participer à une 
S.P.R.L. puisqu'elles ne peuvent souscrire que des participations dans des sociétés 
de capitaux ou des sociétés coopératives agréées par le Conseil national de la 
Coopération. 

Le Ministre de la Justice, 

J. GOL. 


